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Cucmema imnaikamie no3ameKcmoBo20 PiHsa AMePUKAHCbKUX NOCMUYHUX

mexcmie XX cmoaimms

Y cmammi 3pobneno cnpoby euznauumu 3acoou 8i000padiceHHs. COYIanbHUX,
noaimuynux 3min XX cmonimms 6 AMEPUKAHCOKUX NOCMUYHUX MeKCMAXx.
Busieneno cnosa-cumeonu, obpasu-anezopii, oopazu-napabonu, sKi eniuearoms Ha
peanizayito imniikamie y noemuuHomy mekcmi. OOIPYHMOBAHO 3HAYYWICHIb
3any4eHHs. (POHOBUX 3HAHL MA IHMepMmeKcmy 011 0eK0O0YBAHHS IMNAIKAMIE.

KitouoBi  cnoBa:  immaiyummuicms,  IMRIIKAmM, [HOUKAMoOp  IMAIJIKamy,

IMANIKAMUBHUU NPOCMID.

JlocmimkeHHsT Kareropii IMIUTITUTHOCTI Y PYCJl KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKU
IOB’SI3aHO 3 TaKOI OCOOJMBICTIO MI3HABAJILHOI JISJIBHOCTI JIOAWHH, SIK
CIpPSIMOBAHICTh HA BIJIKPUTTSA TMPUXOBAHOI, 3TOPHYTOI, SBHO HE BHUPAXKEHOI
iHdopmartii [4, 95]. 13 pO3BUTKOM KOTHITHUBICTHKHM, IO 0a3yeTbCs Ha 1HTErparrii
3HaHb 13 (imocodii, MCUXONOTIi, KyJIbTYpOJOrii, aHTPOMOJOTii 1 JIHTBICTHKH,
BHUBUEHHS KaTeropii IMIUTIIIUTHOCTI HAOyJI0 0COOIMBOT aKTyalIbHOCTI.

Buxonsuu 3 TOro, mo IMIUTIUTHICTh — 1€ SIBUIIE MUKIUCIUILIIHAPHE,
BUnLIsAeThC  Puiocopecbkuii  (ABryctuH — brnaxennuit, @.AxkBiHChkHii, JI.
Oeiiepbax), ncuxomoriunmii (O. [rwokpo, 0O.0. JleontseB, K.A. [onuHin)
cormionioriyauit  (JI.LA. AznabaeBa, H.b. MeukoBchka) Ta miHrBictuunuii (A.B.
bonnapko, [.B. Apnonsg, [.P. 'ansnepun, I'I. MonuanoBa, O.H. Crapukosa, JI.A.
Hedromosa ta iH1111) HAMPSIMKH 11 TOCITIHKEHHSI.

BaratomnaHoBICTh CEMAHTHKO-KOTHITUBHOTO TOPO/DKCHHS TEOPETUYHUX

TIIyMau€Hb MPUPOJH IMIUTIITUTHOCTI, MOSCHIOETHCS TTOCTIMHOIO yBarow HayKOBIIIB



710 TpoOJeMH, IOCHIDKEHHS $KOI y KOXKHIM HOBIM HAayKOBIM Mmapagurmi He
BUYEPITY€ 1i CyTHOCTI, a JIMIIE€ BHUCBITIIIOE HOBI TPaHl ¥ MEPCIEKTHUBU BUBYCHHSI.
Bce 1ie cBITUUTH PO aKTyaJbHiCTH BUOOpPY TeMU. MeTOr0 CTaTTi € BU3HAUEHHS
JIHTBOKOTHITUBHUX MEXaHI3MIB BHUSBIEHHS MPUXOBAHOTO CMUCIY Yy BIpIIOBAHUX
TEKCTax Ha M03aTeKCTOBOMY pPIBHI.

JInst MOCSITHEHHSI MTOCTaBJIEHOI METH HEOOX1JIHO BUPIIIUTHU TaKi 3aBJAHHS:
YTOYHUTH BU3HAYEHHS MOHSATH IMIUIIIMUTHICTD, IMIUTIKATUBHUM MPOCTIP, IMILTIKAT,
IHIUKATOp IMIUTIKaTy; BHUSBUTH CJIOBa-CUMBOJIM, oOOpa3u-ajieropii, o0pasu-
napabosu, Mo BIUIMBAIOThH Ha peai3alliio IMIUTIKATIB Y TOETUYHOMY TEKCTI.

Y KOHTEKCTI JOCHIJDKEHHS 1]l IMIUTIKATUBHUM MPOCTOPOM PO3YMIEMO
CUCTEMY IMIUIIKATIB, NapaJIUTMAaTHYHO OB’ A3aHUX Ta YIOPSAKOBAHUX MIX COOO0IO
B €IMHE CMHCJIOBE Ilijie. IMIUTIKAT — 1€ KOMIOHEHT CMHCIY, MPHUXOBAHHHA Y
XyJIO’)KHbOMY (IIO€TUYHOMY, MTPO30BOMY) TEKCTI M aKTyasll30BaHHMM 3a JOMOMOIOIO
IHIUKATOpiB. [HAMKATOpPW IMIUTIKATIB — 1€ CTUJIICTUYHO MAapKOBaHI OJIMHMIIL
MOETUYHOTO TEKCTY, 10 MPOHU3YIOTh yC1 TeKCTOB1 piBHI. Ha mo3arekcroBoMy piBHI
1HIUKaTOpaMu BUCTYNAIOTh CJIOBa-CUMBOJIHM, O0Opa3u-mapadonu, odpa3u-aieropii,
AK1 IEKOMYIOTHCS IIISIXOM 3aIydeHHs] (JOHOBUX 3HaAHb (icTopuuHi, Oiorpadivni) Ta
IHTEPTEKCTY.

XX CTONITTA MO3HAUMIACh HEMPUUHATTAM 17€aliB CyCIUIbCTBA, IEPEXOIOM
Bil MOJEpHI3MY JIO TMOCTMOAEpHI3MY. Inei «He-rymanizMy» TBOpuocTi P.
Jlxebdepca, ocHOBaHI Ha BH3HAaHHI TOro (Qakry, IO JIIOJCTBO HE € Hi
LHEHTPAIBbHOIO, HI CAMOIO BKJIMBOIO YACTUHOIO BCECBITY, IMIIOHYBAJIU PAAUKAIBHO
crpsiMoBaHiit MojioJii 50-ux pokiB (0cOOJMBO OITHUKAM), JJISI SIKOi BIH CTaB OJIHUM
13 kymupiB [ 1, 549]. Teopuicte Aiena I'in36epra, ['peropi Kopco, JIxeka Kepyaka
MOBEPHYJIa aMEPUKAHCBhKIM Moe3li  colliadbHy TOCTPOTY 1 3JI000JeHHICTh. Pyx
O0iTHUKIB BUHMK HarpukiHii [pyroi CsitoBoi BiitHM. Ha 3miHy «3aryOieHomy»
nokoniHHo E. XemuHryes npuinuio «po3Oute» NOKoNiHHA (beat generation).
Hpro-fiopkchke skaproHHe — «beat» 0O3HAYaIO «IOOWTHHA, BUCHAXKCHHMM, Ha JHI
CBITY, IPUTHIYEHUI CYCIIIBCTBOM, BUKUHYTHI Ha BYJIULIIO» [5].

Ha 3MiHy JOMIHAHTHOTO IMIUTIKATy 3HEUIHEHHA JHcumms, SKU



chopMyBaBcs Ha 3j7ami JBOX €MOX MOJEPHI3MY 1 MOCTMOJIEPHI3MY, MPUXOIUTH
IHIIWI c60600a ocobucmocmi, ocoONMMBOTO 3HAYCHHsS BIH HAaOyB y TBOPYOCTI
«OITHUKIBY.

bit-kynbpTypa He Oyna «HAIBHUM» pPyXOM, PO 110 CBIAYUTH BUCOKA 1 IIUPOKA
OCBIYEHICTh MOr0 yYacHHUKIB. SIK 3a3HauaB y CBOEMY IHTEPB IO TOJIOBHMM 11€0JIOT
pyxy AmneH ['iH30epr: «TBOpYICTh OITHHMKIB OCHOBAaHA Ha PI3HUX TPAIULISLX, MU
MaJjii MOXKJIUBICTb MOA0poKyBaTtu. KoskeH 3 Hac OyB CHEIIaaicTOM y MEBHIM ramysi:
Kopco — B moumineiicbkiii 1 aepxkaBHiil cucreMi; Kepyak OyB 3HaBIIEM CLICHKOTO
KUTTSI aMEPUKAHCHKOTO MIJKIIACy; 51 OyB CIEIIallicCTOM 3 POCIACHKOI, €BPEHCHKOI,
aMEpPUKaHChKOI JiTepaTypu. bararo B 4oMy MU IMITyBaIM CTapy TPaIUIIIO
pociiicbkoro aBaHrapay — Ecenina, MaskoBcskoro» [3]. Tpaauiiiss pociiicbkoro
IMXUHI3MY  TO3HAUWIACs, Hampwkiaa, Ha TBopuocTi A. ['iH306epra
IHTEepTEKCTyali3alll€l0 BI3yadIbHUX 00pa3iB Micsls «the new hip moon» [8, 466] Ta
ajieropizailiero o0pa3iB KBITIB Y TaKUX MOETUYHUX TEKCTaX, sk «Sunflower Sutray,
«An Asphodel».

A. TiH30epr 3a3HayaB: «MH pO3pPaxoOBYBaJli Ha 3MIHM B KYJbTYpI,
CIOJIIBAIOYUCH, IO 3a KyJbTYPHUMHU 3MiHAMU NpuiayTh momitudHi» [3]. Taxk,
HANPUKIIAJ, EHTPAIbHUM IMIUTIKaTOM Bipiny A. ['iH36epra « Wichita Vortex Sutray
€ npununenna B’emnamcokori siithu. Heob6xionicmo 3a00poHu 6UNYCKy a0epHOi
30poi 1 3azpo3a amMoOMHO020 ANOKANINCUCY — TEHTPAIbHI IMIUTIKATH TaKHX
MOETUYHMX TEKCTIB, K «Howl» Ta « Hum Bomb!».

CrpaBxHIM aHTUBOEHHUM MaHipectoM crana noema I. Kopco «Bomby,
IEHTPAJbLHUM IMIUTIKAT SKOI 8Ce3HUULYIOUaA CUIa AMOMHOI 30poi:

I don’t know how horrible Bombdeath is I can only imagine

Turtles exploding over Istanbul

The jaguar'’s flying foot

soon to sink in arctic snow

Penguins plunged against the Sphinx

The top of the Empire state

arrowed in a broccoli field in Sicily [7].



Y  noewmi-mputui «Bomb» B  oOpasi-mapaboni  «bomby»  BTiieHI
anTporiomop®diuHi o3HakH. IcTopis XUTTS OOMOM BiJl HAPOIKEHHS, PO3BUTOK,
PO3MHOMEHHS, A0 CMEPTI Ta MOTOMOIYHOIO >KHUTTS CTaBUTh OOMOY B pPIBEHb 3
JIOJIMHOIO, KA 11 BUHAMILIA 1 HAJAUIHIA TOTYKHOIO cwiioko (grandest of all), mo
3/1aTHA 3HUIIYBATH Bce: «budger of history, brake of time».

O06pa3 6oMOM B OJHOWMEHHOMY MMOETUYHOMY TEKCTI Ma€ MapadoJiyHl pUCH.
Ile cTBOprO€TbCSI 3 METOK KOAYBAaHHS B CEMaHTHUIl HOT0 KOMIIOHEHTIB
IMIUTILIUTHOTO CMUCITY, SIKUM, siK 3a3Hayae JI.I. benexoBa, He BUITyYa€eThCS IUISIXOM
BIJINTYKYBaHHS aHAJIOTIH MK CYOEKTUBHOIO Ta OOEKTHMBHOIO YaCTUHAMH 00pasy, a
BCTAHOBJIIOETHCS Yepe3 3aTyUCHHS PI3HOTO POy 3HAHB YUTaua (CHIIMKIIONEeINIHUX
1 JIHTBICTUYHHMX), Yepe3 MOLIYK 1HTEPTEKCTyalIbHUX 3B’SI3KIB 00pa3y 3 oOpazamu,
BTIJICHUMH B IHIMUX MOETUYHHX TeKCTax [2, 79]. Po3risHeMO Takuii HampuKIIam:
«There is a hell for bombs/ They sit in bits and sing songs.../ And two American
songs/ and they wish there were more songs/ especially Russian and Chinese
songs/ and some more very long American songs that’ll never be an Eskimo song»
[7].

HaBenenuii pparmeHT moemMu Mae iHTEPTEKCTYaIbHUH 3B'SI30K 13 TOCTUYHUM
tekctom P. Jlxedpdepca «The World’s Wondersy, sikuii nuie npo BOMBUY CHITY
atomy. CJOBO-CUMBOJI «Song», y KOHTEKCTI BIpIIy HaOyBa€ 3HAUEHHS A0epHa
oomba, w0 posipeanaca, a MOBHU TICEHb BKa3ylOThb Ha JepXKaBU-YYaCHHII
«XonoaHoi BIMHW», KIHIIEBA METa SIKOi — CBITOBE MaHyBaHHSA [6, 267]. «Eskimo
song» € 1HAUKATOPOM IMIUIIKATy ocummsa 0e3 amomuoi 30poi. Teputopis
PO3CENICHHS eCKIMOCBHKOTO Hapojy o0iliMae IMBHIYHI MeXl €Bpa3iichKoro
KOHTMHEHTY 1 MiBHIY AMepuKaHChkoro (mBocTpiB Ausicka) [6, 414], a came
YaCTHHHU TEPUTOPIi JIepKaB-CyIIepHHUIIb, OJJHAK € BUIHBHOIO BiJ aTOMHOI Ta BOJTHEBOI
ooM0 (A-bomb, H-bomb). Takum UYMHOM 3aBISKH AKTHUBAIlll SHIIUKJIOMEIUYHUX
3HaHb BIAETHCS PO3KPUTU LEHTPAIbHUI IMIUIIKAT — HEOOXIOHiCmb MUPHO20
CRiGICHYBAHHA.

OkpiM T1700aNbHUX, AHTUBOEHHHUX, €KOJOTIYHUX IOETH pyxy OIT

3BEPTAOTHCS 1 JI0 MOpoOJieM COLIATIbHUX 1 OCOOMCTUX, IO BiAOOpa3wiNCh B



iMILTiKaTax: nepeouinka uinnocmeii («The Whole Mess...Almost» I'. Kopco),
masazap a06oe6i («Song» A. I'in36epra), nesiosopomuicms cmepmi («Destiny» I
Kopco, «Death and Fame» A. I'iuz6epra). Jlo coiianbHO-0COOUCTICHUX MPOOIeM
HaJIeKaThb TaKOXK MpolieMa NUI00y Ta BITHOCHMHM MIX YOJOBIKOM 1 KIHKOIO
(«Marriage» I'. Kopco). Kputuii nigagatotecs sik BecuibH1 Tpaauiii: « Then all that
absurd rice and clanky cans and shoes», Tak 1 3arajoMm BeCh 1HCTUTYT CIM’i, 3a
JIOTIOMOTOI0  €KCILTIKAIi peaniid TMOAPYXKHBOTO JXKHUTTS: «a fat Reichian wife
screeching over potatoes Get a job!/ And five nose running brats in love with
Batman/ Impossible to lie back and dream...» [7] laaukatopoMm ITOMIHAHTHOTO Y
TBOPUYOCTI OITHUKIB IMILTIKATy: €80000a ocoducmocmi € 1apadoiia Ha CIOXKET MPO
nraxa y 30J0Tid kmiTui: «No, I can’t imagine myself married to that pleasant
prison dreamy [7].

OT1xe, OKpiM TJI00aIbHUX, 3arajJbHOHAIIIOHAIBHUX MPOOJIeM: HeoOXiOHicmb
3a00poHu  6UNYCcKy A0epHOi 30poi, 3azpo3a aAmMOMHO20 AROKATINCUCY,
aMEpUKaHCHKI TOeTH XX CTOMITTS BTUIIOIOTH y CBOIX MOSTHYHUX TEKCTaX OCOOUCTI
NEPSKUBAHHS, BpPaXEHHS, BUCYBAlOYM HA TEPIIMKA ITUTAH EK3ICTEHIIOHAIBHY
CYTHICTh JIFOJIMHHU, 3a JIOMOMOTOI IMIUIIKATIB, IO MAalOTh I1HTEPTEKCTyallbHi
3B’s13kM. [lepCreKTUBHUM BBaXXAEMO JIOCHIJKEHHS AHTJIOMOBHUX TOETHYHUX

TekCTIB X XI cTOmTTS.
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B cmamve coenana nonvimka onpedenumsv Cnocoovl OMpPANCEHUs
COYUANbHBIX, NOIUMUYeckux usmerenuti XX cmonemus 6 aMepPUKAHCKUX
nosmuueckux mexkcmax. Buviasnenvl crosa-cumeonsi, obpasvi-aniezopuu, oopasvi-
napabonvl, GIUANWUE HA Pearu3ayuio UMNIUKAMO8 6 NOIMUYECKOM MeKCme.
ObocHosana 3HAYUUMOCMb Npusiederus POHOBbIX 3HAHUU U UHMEPMeKCcma OJis
0EeKoOUPOBAHUSL UMNIUKAMOS.

KiroueBbie CI0Ba: UMAAUYUMHOCTb, UMNJIUKAM, UHOUKAMOP UMNIUKAMA,
UMNIUKAmMUHoe npoCmpaHcmaeo.

In the article an attempt is made to identify the means of reflection of the
social, political changes of the XX century in the American poetry. The words-
symbols, allegorical images, parables influencing the marketing of the implicates
in poetic texts are defined. The value of extra-textual knowledge and intertext is
proved to decode the implicates.

Key words: implicate, indicator of implicate, implicative space.
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